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AD] D6.07

1 Sender (name, address, couniry) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adtesse, pays)
G LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
s -"7”"’:""::"—”?” 4 This carilage Is subject notwithstanding Ce Transport est soiermis, nonobstart toute
Nm% Pnﬁ- %E é 1 Iam ni 4, any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la conventlon refative
0 gl‘ld al'l Conventlon on the Contact for the aucontract de transport International de
{nternatkonal Carrage of guods by mad madrchandisu gar roule [CMR}
{CMRY
2 Conslgnee [name, address, country} 16 Carrder {hame, address, countey)
Destinatalre (nom, adresse, pays) Transportewrs [nom, adresse, pays)
f
AUTOMOBILE DACIA SINZIANA
Uzinel 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of delivery of the gocds (place, country) 17 Suecessive camlers (name, address, country)
Ueu prévu peur 12 dvralson de Ia marchandise Transporteuers suecessifs (nom, adresse, pays}
Piace / Lieu . .
Mioveni Arges
Country / Pays an _w
Ruménien
4  Plack of recaipt ol 1he goods Magna PT S.pA. |
Liew et date de la prise en charge de Jamachandise  Via del Clelaminl 4 720026
Maodugno
Place f Ueu
Modugno (BARI)
Cate/Date 18 Carrier's resedvations and clhservations
30-06-2023 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents
Dotuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 296386
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volume m?
Mdrques el numéras Nombre das culis Muode d'emballape Aature de b marchuandise Mo, Stutivtigus Poids brul kg Cabign m?
Del.NANV, Reference |Cust/intPartN.| Gty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4049777 P186435101 | 320107384R 24 PC 3 [Ctrmetallico 2.083,800
2500000444005 mballaggio cambi Rsa 1.720,800
PZ
4049778 P188436101 | 320106782R 248 PC 31 metallico 21,532,600
2500002416-003 mballagglo cambi Rsa 17.781.500
Pz
ReftoNr9 |Fees label number UN Nupnber Packaglng Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
homvoit  |humidro doplquate Numeo UN Group d'umballage A payer par Uexpediteur Munnais Le: destinatlaine
heo " T refahi/Pric de transport
4 Reduction/Réduetions
13 Sender’s Instruttians (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever [formalites douanléres et autres} Sterch fSupplément:
Incidental expenses/Frals
' Accessoires
Container No: arlous/olvers  +
Seal No: Total to pay
|Tolal g payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to felghl payment 20 Special agreements
Peescription affranchissement Conventions particulidres
Free / Franko L N
Not tree / hon Franco ree carrilaer
21 Prnted on 24 Goods recelved Tate
Etabllea MOdugno (BARI) 30-06-2023 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
i nnmanar eonto dal mittante GJ14LUX
A MAG
mﬁ“ flhn siéhder Sigaature and stamp of 1he carrigr Signature and slamp of Lhe consignes
BWUW!B’E‘ ted: Signature &t timbre de transposteus Slgnature at timbre cu destinatalre
25 Information ta detesmeiethe b 'enyu with border eressings
Fom km Palett recelver / Destinatalre des palettes
Za¢hal Type (X1 N achange Tachangs
AGx e
n Rt
-l
26 Carriers contractor L
- _— Dsiver contirmatlon / date / signature
37 DIf. Chaacderhslic Loud cyely i KG
3
[Traller
Used GenHr [CINational [Cgilateral Ciea [CJeemr
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ADI DG.07

1 Seader [hame, atldress, country) - INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer {nom, adrasse, pays) R, )
r‘\\ & G LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
*"”'“;"""'“"."”"'?&-"“"‘f—"ﬂ"”«'—’/f -’{2"-7"'?’ == | Thi carrlage & subfecl notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
l‘%%w %.I?-A- éa d H C|0|am|n| 4, any clause to thecontary, tothe ¢clause contralre, 2 [a convention relative
- 0 gna aril Convention on the Cortact for the aucomract de transport international de
Intetniational Cartlags of goods by mad marchandise par route [CAR)
{emn)
2 Consignee (name, address, country} 16 Carder [name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACIA SINZIANA
Uzinel 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of dellvery of the geods [place, countey} 17 stccessive canlers (name, address, country)
Leu pedvu pour la livialson de la marchandise Trarsporteusss sutcessifs [nom, adresse, pays)
Place / Lieu . M
Mioveni Arges
Country / Pays o =
Ruménien
4 Place of receiplof the goods Magna PT S.p.A.
Lieu at date da la prise en charge de lamachandise ‘Via del Giclaminl 4 70028
Modugno
Place { Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 1B Carrder’s reservations and observations
30-06-2023 Réserves et ohservatlons des transporteurs
© Attached documents
Dacuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 296386
G Marks and numbers 7 Nurber of packages 2 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Murgues el numérgs Nombirt des volis Mode ¢'emballipe Rautune de b marchardise Ko, Statistique Puids brut ky Cabugy m?®
otal Boxes: Total Wt.Kg/Net WE.KG
£3.616,400/19.502,400
-
Ref to e8| Fees label number UN Number Fackaglng Group 19 Tobe pald by Sender Currenczy Consignee
Remvoil  |humére doptiqualte Numero UN Group d'smballage A payr par Usxpeditaur Monndls L deslinulairs
ho9 Freiglt/Prix de treenspes i
Reduction/Réductions
13 Ssender's Instructions {Customs and other formalities) SubtotalfSolide
{nstruction de I'expeditever (formalltes douanidres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidenta) expenses/Frls
. Actessuirng
Container No: Varlous/oivers  +
Seal No: Tota! to pay
[Tolal o payer
13 b — y
15 Directlons as to frelght payment 20 Spechl agreements
Mrescription affranchissement Conventions particullres
Free / Franko IF .
Notfree / hon Franzo ree carrlier )
21, Printed on 24 Soods recelved Date
Etabllea MOdUQHO (BARI) 30-06-2023 Réception des marchandbes  Date
22 23 onfie 0.
In noma & ger conta del mitonte GJ14LUX
A mac
ﬁm@% aF Lhe S¥cfer Signature and stamp of the carsier Sigrature and stamp of Uhe consignes
Bl sch iAoy expediterer Sfgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatal;
|75 Information to dete-mine the Gt emovAl with border erossings
From To km palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type : Number | Mo exchange Ty [ humbet | o exchanse Tethange
FurraleL
.“‘a:.—'."?[.i ,
rpallet
" A3 L »
26 Carrivrs contmcior
— Receiver conflrmation / date / slgnature Driver corfirmation / date / signature
27 O, Charsdeistic Loed cuvaaty i1 KG
Car
[FUE 1

Used Gen N [Naticnal

Clsilateral

[Jec [Seen
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